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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): trumóie̯
Arrieta: śeléiʒ̯é
Bakio: eðóiʒ̯e
Bermeo: oðeiʒ̯é, máiʒ̯e
Berriz: śeláiʒ̯e
Bolibar: śeláiʒ̯e
Busturia: eðóiʒ̯e
Dima: śeléie̯, śeléie̯
Elantxobe: eðóiʒ̯e
Elorrio: śeláia̯
Errigoiti: śelaiǰ̯e
Etxebarri: máiʒ̯e
Etxebarria: śeláiʃ̯é
Gamiz-Fika: śeleiʒ̯é
Getxo: eðoǰá
Gizaburuaga: śeláiʒ̯e
Ibarruri (Muxika): máiʒ̯e
Kortezubi: trumóie̯
Larrabetzu: śeláie̯
Laukiz: śeláia̯
Leioa: śeláǰa, máǰe
Lekeitio: máiʒ̯a
Lemoa: śeléie̯
Lemoiz: eðói ̯
Mañaria: trumóié̯
Mendata: máiʒ̯e
Mungia: śeléie̯
Ondarroa: trumói ̯
Orozko: oðáie̯
Otxandio: śeláiʒ̯e
Sondika: eðoǰé
Zaratamo: śeléie̯
Zeanuri: śeláǰe
Zeberio: śeláie̯
Zollo (Arrankudiaga): oðéiʒ̯e
Zornotza: trumóie̯

Araba

Aramaio: śeláiʒ̯e

Gipuzkoa

Aia: seláǰá, selaǰá
Amezketa: turm̄óia̯

Andoain: seláǰá
Araotz (Oñati): śeláiʒ̯a
Arrasate: śeláiʒ̯e

Arroa (Zestoa): seláǰa
Asteasu: séladdá
Ataun: oðáie̯, trumóia̯
Azkoitia: seláʒe
Azpeitia: seláǰe
Beasain: seláié̯
Beizama: trumóiá̯, trúmoǰá
Bergara: śeláiʃ̯a
Deba: śeláiʃ̯á, śeláiʃ̯a
Donostia: trumóǰa
Eibar: śeláiʒ̯a
Elduain: seláie̯
Elgoibar: śelaiʃ̯a
Errezil: seláia̯
Ezkio-Itsaso: seláié̯
Getaria: seláǰa, trumóǰa
Hernani: seladdá
Hondarribia: śeláǰa
Ikaztegieta: 
Lasarte-Oria: śélaǰá
Legazpi: selaǰe
Leintz Gatzaga: śeláiʒ̯a
Mendaro: śeláiʃ̯á
Oiartzun: seláǰá
Oñati: máiʒ̯a
Orexa: selaiá̯, arɣ̄ísaie̯
Orio: seláǰa, trumóǰa
Pasaia: óroǰá
Tolosa: seládda
Urretxu: seláǰá
Zegama: sélaié̯

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: seléa, 
seléa, béa

Alkotz: seláǰe
Aniz: andréɣaia̯
Arbizu: seléǰa
Beruete: óðaǰe
Donamaria: andréɣaǰa
Dorrao / Torrano: óðoddá
Erratzu: andréɣeiá̯
Etxalar: seláǰa
Etxaleku: sélaǰé
Etxarri (Larraun): óðaǰe
Eugi: seláǰa
Ezkurra: óðaié̯
Gaintza: sélaié̯

Goizueta: oðéia̯
Igoa: maǰé, selaǰé
Jaurrieta: seláǰa
Leitza: andreɣaié̯
Lekaroz: andreɣáia̯
Luzaide / Valcarlos: oðéia̯
Mezkiritz: śaɣoǰa
Oderitz: seláǰé
Suarbe: máǰé, seláǰe
Sunbilla: andréɣaǰá
Urdiain: sélaǰá
Zilbeti: seláǰa
Zugarramurdi: śá:rōǰá

Lapurdi

Ahetze: śaɣaRóia̯, emásteɣáia̯
Arrangoitze: emásteɣeía
Azkaine: seláia̯
Bardoze: śaardója, gísoŋgéja, aphésgéja
Beskoitze: śaaRóia̯, emastéia̯, heðóia̯
Donibane Lohizune: emasteɣaiá̯
Hazparne: śaaRɔía̯, śáaRðéia̯, śáaRðéa, 

áRβolatéa
Hendaia: edojá
Itsasu: seláia̯, śaaRóia̯, emásteia̯
Makea: śaaRóia̯
Mugerre: heðoja
Sara: seláia̯, eðóia̯, śaɣarṓia̯
Senpere: śaaRóia̯
Urketa: emásteja
Uztaritze: śaaRóia̯

Nafarroa Beherea

Aldude: śaɣarṓia̯
Arboti: śardója, śaɣárdója, śaárṓja, 

aphésgéja, émasteɣéja, gíteja
Armendaritze: śaárd̄oiá̯
Arnegi: selaiá̯, śaárērṓia̯
Arrueta: śaárd̄oja, śaárōja
Baigorri: śaɣaReRója
Bastida: śaaRója, ain̯tsindéa, ǰáu̯rea, 

aphesgeja, urdéndea
Behorlegi: 
Bidarrai: śáarērōiá̯
Ezterenzubi: oʎatéia̯, śaárōia̯
Gamarte: odéia̯, emásteɣeia̯
Garrüze: odeiá̯
Irisarri: seláia̯, śáard̄óia̯, oil̯atéia̯

Izturitze: śaarōjá, dóa, landaretéa, 
ihau̯rgea, oil̯ateá, gisóŋgea, urdándea, 
ǰau̯réa, peartea, iɣitéa, aphesgéa

Jutsi: śaɣarōja
Landibarre: śaárɔ̄ia̯, emásteɣéia̯
Larzabale: śaɣarērṓja, śenhargéja, 

śaɣardója
Uharte Garazi: śárērōiá̯

Zuberoa

Altzai: śaɣarṓja, hoðéja
Altzürükü: emásteɣéja, oðéja, śaɣarṓja
Barkoxe: śaɣardója, śaɣarṓja, emasteɣéja
Domintxaine: oðéja, śaarōjá, śá:rōjá, 

émasteɣéja, śárdoja
Eskiula: hoðéja, emasteɣejá, śaɣardója
Larraine: śaɣarṓja, hoðéja
Montori: śáɣaRója, oðéja, śaɣardója
Pagola: śáɣarṓja, émasteɣéjá, aphésgejá, 

śáɣardojá, hoðéja
Santa Grazi: śaɣarṓja, hoðéja, emasteɣéja
Sohüta: śaɣarṓja, oðéja
Urdiñarbe: śaɣarṓja, śaɣardója
Ürrüstoi: oðéja, śaɣardója

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1131. Mapa: -dipt. + a (diptongo bukaera + absolutibo singularra)

GALDERA: 87140

hodeia  
hodeie  
hodeya  
hode¡e  
hodeixa  
hodeixe  
hodexe  
hodeye  
hodedda  
hodea  
hodei  

Zaratamo: Seléi bet; selei andi bet.
Azpeitia: Bátzuk esáte yue: “belár zelayé”.  
Domintxaine: “Odeia” eta aphez batzük phedikian “hedoia”. 

- Erantzunak jasotzeko erabilitako esaldiak hauek dira: “El 
prado es llano”, “la nube se ha ido”, “la tormenta”, “la plaine 
est inondée” eta “le hérisson”.
- Bigarren osagaia “-i” duen beheranzko diptongoari 
mugatzailea eranstean sortzen den emaitza bilatu da galdera 
honetan. Hala ere, ez da herri guztietan diptongo bera erabili: 
herri batzuetan “-ai + -a” bildu da, beste batzuetan “-oi + 
-a” eta beste batzuetan “-ei + -a”. Bestalde, zenbait herritan 
diptongo mota bat baino gehiago jaso da. Gehien erabili diren 
hitzak: “zelai”, “sagarroi”, “sagardoi”, “trumoi”, “hodei” eta 
“emaztegai” dira. 
- Lematizazioa “zelai” hitza oinarri harturik egin da eta 
diptongoaren bigarren osagaiari atzizkia eranstean sortzen 
diren arauak landu dira. Mapan, ordea, eremukako etiketak 
ezartzean, jasotako erantzunetik hurbil den hitza erabili da. 


